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Typeplaatje

1
2

3

4

5
9

7 86
1 Artikelnummer | 2 Artikelomschrijving | 3 Fabrikant | 4 
Serienummer | 5 UDI-code | 6 Max. belasting | 7 Raad-
pleeg de gebruiksaanwijzing | 8 Medisch product | 9 Pro-
ductiedatum (jaar-maand)

Hergebruik

Dit product is geschikt voor hergebruik. 
Denk eraan dat u ook alle technische documentatie die 
nodig is voor een veilig gebruik, overhandigt aan de 
nieuwe gebruiker.

Het product moet door de speciaalzaak gecontroleerd, 
gereinigd en voor hergebruik in een perfecte staat ge-
bracht worden.

Bij de voorbereiding voor hergebruik dient de informatie 
van de producent in acht te worden genomen. Deze in-
formatie wordt op verzoek ter beschikking 
gesteld.

Verkrijgbare accessoires vindt u bij uw speciaalzaak of 
op www.drivedevilbiss.de 

Garantie

Op het product dat wij leveren, wordt 24 maanden ga-
rantie vanaf de koopdatum verleend. Indien aantoonbaar 
een materiaal- of fabricagefout optreedt, worden bescha-
digde onderdelen kosteloos vervangen. 

Slijtageonderdelen worden in het algemeen tijdens de 
normale garantieperiode niet gedekt, tenzij een reparatie 
of vervanging van de artikelen nodig is die onbetwistbaar 
een direct gevolg is van een fabricage- of materiaalfout.

Eventuele fouten en wijzigingen op grond van techni-
sche verbeteringen en veranderingen in design voorbe-
houden.

UITSLUITING VAN GARANTIE
Slijtageonderdelen zijn (onder andere):   
wielen, remmen en handgrepen

Voorwoord

Hartelijk dank dat u hebt gekozen voor een product van 
het merk Drive DeVilbiss.

Het ontwerp, de functionaliteit en de kwaliteit van dit pro-
duct zullen u niet teleurstellen.

Lees deze bedieningshandleiding voor het eerste ge-
bruik aandachtig door. De handleiding bevat belangrijke 
veiligheidsinstructies en waardevolle tips voor verant-
woord gebruik en onderhoud. Als u vragen hebt of meer 
informatie nodig hebt, kunt u zich richten tot uw Drive 
DeVilbiss-speciaalzaak die u het product heeft geleverd.

Deze bedieningshandleiding bevat alle essentiële infor-
matie voor aanpassing en bediening. U kunt de meest 
recente bedieningshandleiding online als PDF opvragen 
of bij de klantenservice bestellen. 

Daarbij zijn extra grote formaten beschikbaar voor wie 
visueel gehandicapt is. Blinde patiënten moeten door 
hun begeleider worden geïnstrueerd. Voor reparaties en 
enkele instellingen is een speciale technische opleiding 
nodig, zodat deze door de winkel in medische hulpmid-
delen moeten worden uitgevoerd.

Verklaring van overeenstemming

DRIVE MEDICAL GMBH & Co. KG verklaart dat het be-
schreven product voldoet aan de verordening betreffen-
de medische hulpmiddelen (EU) 2017/745.

Levensduur 

Onze onderneming gaat bij dit product uit van een le-
vensduur van vijf jaar, op voorwaarde dat het product 
wordt gebruikt voor het beoogde doel en dat alle onder-
houds- en serviceaanwijzingen worden gevolgd. 

Deze levensduur kan aanzienlijk worden verlengd wan-
neer het product zorgvuldig wordt behandeld, onderhou-
den, verzorgd en gebruikt en de technische grenzen vol-
gens de ontwikkelingen in wetenschap en techniek niet 
worden overschreden.

Door extreem gebruik en oneigenlijke toepassing kan de 
levensduur echter ook sterk worden verkort. De aandui-
ding van de levensduur door onze onderneming vormt 
geen aanvullende garantie.

Verwijdering

Mocht u het product niet meer nodig hebben, neem dan 
contact op met uw speciaalzaak of breng het product 
naar uw plaatselijke afvalinzamelpunt.
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Onderdelen van het product

DIAMOND DELUXE

1. Rugsteun
2. Duwgreep in hoogte verstelbaar
3. Rem
4. Zitting

5. Achterwiel
6. Stelchroef voor achterwiel
7. Stokhouder
8. Voorwiel

9. Tas
10. Voetensteun
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Beoogd doel  

Looprekken worden gebruikt om veiliger te kunnen lo-
pen, en kunnen, afhankelijk van het ontwerp, ook worden 
gebruikt om druk te verlichten. Vierwielige looprekken 
bestaan uit een buizenframe met vier massieve rubbe-
ren wielen. Deze looprekken zijn zodanig ontworpen dat 
de gebruiker altijd tussen de contactpunten of wielen be-
weegt. Deze looprekken zijn voorzien van remsystemen 
die vanaf de handvatten via Bowdenkabels worden be-
diend. Sommige producten zijn voorzien van accessoires 
of mandjes waarin artikelen kunnen worden meegeno-
men. Deze looprekken kunnen worden opgevouwen om 
transport te vergemakkelijken, en de handvatten zijn in 
hoogte verstelbaar.

Indicatie

INDICATIE: 
Loophulp voor buiten en binnen ter ondersteuning of 
verbetering van beperkte mobiliteit. De verstrekking van 
een loophulp aan een verzekerde moet als doel hebben 
de beperkte mobiliteit bij de gebruiker te compenseren 
of toch ten minste te verbeteren (uitbreiding van de ac-
tieradius / mobiliteit). Voor personen met beperkingen in 
de hand-/armfuncties is een speciale afstelling/uitvoering 
van de grepen of hand-/armsteunen nodig. Voor perso-
nen met evenwichtsstoornissen zijn verrijdbare loophul-
pen mogelijk niet geschikt, dit moet in afzonderlijke ge-
vallen worden getest door te proberen. Eventueel moet 
een begeleider aanwezig zijn. De rollator mag alleen bij 
normale, dagelijkse bezigheden gebruikt worden.

CONTRA-INDICATIE:
Gebruik van de rollator wordt afgeraden bij: waarne-
mingsstoornissen, sterke evenwichtsstoornissen,
onvermogen om te zitten.

Geleverd product

1 x Rollator
1 x Mand
1 x Rugsteun
1 x Stokhouder
1 x Gebruiksaanwijzing

Veiligheidsinstructies

• Gebruik de rollator alleen als hulpmiddel bij het lopen!
• Gebruik de rollator alleen op een vlakke, stevige 

ondergrond.
• Gebruik de rollator niet als stoel in voertuigen zoals 

bussen of treinen!
• Let op het toegestane maximale gewicht van de gebrui-

ker. Deze informatie vindt u in de technische gegevens 
in deze bedieningshandleiding en op het typeplaatje. 

• Gebruik op roltrappen e.d. is uitdrukkelijk verboden!
• Hang geen tassen aan de grepen – kantelgevaar!
• Maak op hellende wegen gebruik van de bedrijfsrem 

(trek de remhendels naar boven).
• Als u te zwaar op de handgrepen leunt, kan de rollator 

naar achteren kantelen.
• Bij het uitvouwen / samenvouwen van de rollator kun-

nen kleding en lichaamsdelen bekneld raken.
• Bescherm de rollator tegen zonnestraling. Onderdelen 

van het product kunnen warm worden en bij aanraking 
huidletsel veroorzaken.

• Vergewis u er voor elk gebruik van dat uw rollator in 
goede staat verkeert en dat alle verstelbare onderde-
len goed zijn bevestigd. Controleer of de remmen goed 
werken!

• Controleer voor gebruik van de rollator of de opvouw-
beveiliging goed is vergrendeld.

• Controleer regelmatig de schroeven op de rollator en 
draai deze indien nodig aan!“

• De remmen kunnen minder goed gaan werken wan-
neer de banden afslijten. Controleer daarom regelma-
tig de remwerking en de banden.

• De rollator mag NIET aan de zitting, aan afneembare 
onderdelen of aan de remkabels gedragen worden.

• Gebruik de voetsteunen nooit als hulp bij het opstaan – 
dit leidt tot gevaar voor omvallen!

• Ieder ernstig voorval dat in verband met het product 
optreedt, moet worden gemeld bij de fabrikant en bij 
de bevoegde autoriteiten van de lidstaat, waarin de 
gebruiker en/of patiënt gevestigd is.
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Montage 

Leg de losse onderdelen klaar zoals te zien is in afb . 1. 
Steek de achterwielen in de bevestigingsbuizen (afb . 2) 
en borg ze met de borgschroeven (afb . 3)

.

1

2

3

Druk de voorwielen krachtig in de houders tot ze vastklik-
ken (afb . 4). Als u het wiel wilt losmaken, drukt u op de 
rode knop en trekt u het wiel eruit (afb . 5).

4 5

Zet nu de rollator (afb . 6) op de wielen (afb . 7) en druk van 
boven naar de zijkant toe op de zitting tot deze hoor- en 
voelbaar vastklikt (afb . 8).

6

7 8

Om de hoogte van de grepen in te stellen, drukt u beide 
clips in en verschuift u de geleidebuis in de gewenste stand 
(afb . 9). Hang de voetsteunen er zodanig in dat ze vastklik-
ken in de twee bouten (afb . 10 - 11). Om ze weg te zwen-
ken zet u de vergrendeling los zoals te zien is in afb . 12.

9 10

11 12

Als u de voetsteunen niet gebruikt, hangt u ze er zoals 
te zien in afb . 13 zodanig in dat alle 3 bouten zijn vast-
geklikt, de voetsteunen zijn dan vast vergrendeld aan de 
rollator (afb . 14).
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13 14

Rem instellen

Als de rem slecht of juist te krachtig werkt, kan de rem 
ofwel boven aan de remhouder (afb . 15) of aan de 
stelschroef onder aan de bowdenkabel (afb . 16) op de 
gewenste remwerking worden ingesteld. 

15 16

De rem is correct ingesteld als de remhendels en de 
remkabels geen speling hebben en de wielen bij een 
losgezette rem zonder sleepgeluiden gedraaid kunnen 
worden.

Remmen / parkeren

Als u tijdens het lopen met de rollator wilt remmen, trekt 
u beide remgrepen met de handen omhoog (afb . 17). 
Rem altijd langzaam en gelijkmatig met beide handen.

Als u de rollator wilt vastzetten/parkeren, drukt u beide 
remgrepen omlaag totdat deze hoorbaar vastklikken (afb . 
18)! U ontgrendelt de remmen door de beide remgrepen 
weer omhoog te trekken totdat deze zijn ontgrendeld (de 
remgrepen staan in de middelste stand).

17 18

De remmen kunnen minder goed gaan werken wanneer 
de banden afslijten. Controleer daarom regelmatig of de 
rollator goed remt.

Rugleuning instellen

Om de rugleuning in te stellen in de betreff ende gebrui-
kerspositie, opent u de rode vergrendelingshendel aan 
beide zijden (afb . 19), zwenkt u de rugleuning in de ge-
wenste positie en sluit u de vergrendelingen weer. 

19

Zorg dat de vergrendeling goed is vastgeklikt.

Samenvouwen | transporteren | opbergen

Als u de rollator wilt samenvouwen, trekt u de zitting en 
de rollator omhoog. Kantel de rollator tegen de looprich-
ting in omlaag naar achteren. Het frame wordt dan inge-
vouwen (afb . 20-22).

20

21 22

Verwijder accessoires indien van toepassing! 



Gebruiksaanwijzing DIAMOND DELUXE 29Drive Medical GmbH & Co. KG | Versie: 25.07.2024 | Drukfouten en wijzigingen voorbehouden

NL

 Product  DIAMOND DELUXE 
 Artikelnummer 745R
Totale lengte  x  
Totale breedte  104,2 cm   x  64 cm 

Greephoogte  77 - 94,5 cm 
Breedte zitting x 
Diepte zitting  40 cm   x  19 cm 

Zithoogte  54 cm 

Breedte tussen handgrepen  46 cm 

Afmetingen samengevouwen  63 x 28 x 100 cm 

Gewicht  10,3 kg 

 Max. belasting  136 kg 

Framemateriaal Aluminium, poedercoating

Reiniging | onderhoud

• Reinig dit product regelmatig met de hand met een 
vochtige doek! 

• Gebruik geen agressieve reinigingsmiddelen!
• Gebruik geen schuurmiddelen!
• Gebruik geen reinigingsmiddel met een hoog chloor- 

en azijngehalte!
• Voor desinfectie kan een desinfecterende spray wor-

den gebruikt, bijvoorbeeld Descosept AF of Bacillol AF. 
• Controleer de schroeven regelmatig en draai deze 

indien nodig aan!
• Het product mag niet langdurig aan temperaturen 

boven 60° C worden blootgesteld (bijv. gebruik in een 
sauna etc.)!

• Neem bij defecten contact op met de speciaalzaak 
waar u dit product hebt gekocht!

• Controleer regelmatig de staat van de banden. Deze 
zijn ‘lekkagevrij’, met andere woorden, u hoeft geen 
bandenspanning te controleren of banden op te pom-
pen. Controleer de banden wel altijd op scheurtjes of 
andere beschadigingen.

Technische gegevens


